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EXPRESS 

  בס״ד

 

Montreal Torah Center Bais Menachem Chabad Lubavitch 
Joanne and Jonathan Gurman Community Center  ⬢  Lou Adler Shul ⬢  Marcia Gillman and Michael Flinker Early Childhood Center 

28 Cleve Road, Hampstead Quebec H3X 1A6  ⬢   514.739.0770  Fax 514.739.5925  mtc@themtc.com   WWW.THEMTC.COM  ⬢       SODIA ICONS 

21 Tishrei 5784 - Friday, October 6, 2023 

 
Candle Lighting: 6:07 pm SHMINI ATZERET - SIMCHAT TORAH  

CHAG SAMEACH! 
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MTC GRATEFULLY ACKNOWLEDGES THIS WEEK’S SPONSORS OF THE DAY 
 

Rae Slomovic in honour of the yartzeit of Dovid Moskovic obm, Tishrei 21 
In loving memory of Ze’ev ben Shimshon Schorr obm, Tishrei 21 

Arthur & Marion Levitt in honour of the yartzeit of Hy Levitt obm, Tishrei 28 
 

To become a sponsor of the day, please contact Itchy @ 739.0770 ext 223 

SHACHARIT   
Monday…...Shacharis…...……..9:15 am 
 

Tues-Fri .….Chassidus ...………6:15 am 
                    Shacharis……..…..7:00 am 
   Followed by breakfast 
 

MINCHA  Tues-Thurs……..........6:10 pm 
MAARIV  Tues-Thurs....….....….nightfall 
 

In cherished memory of  
R’ Yeshaya Aryeh ben Menashe Treitel obm 

WEEKDAY PRAYER SCHEDULE 
MTC WISHES A HEARTY 
MAZAL TOV TO  

Kornbluth & Reinglas families on the 
birth of a daughter to Jessica & 
Jeremy Kornbluth  
 

Caplan & Kimchi families on the 
engagement of Josh Caplan & Nofar 
Kimchi   
 

Rabbi & Nechama New and the New 
& Kirschenbaum families on the birth 
of a son to Isser & Leah New 

 

PLEASE NOTE   Monday October 
9 is a legal holiday, Shacharis will 
be at 9:00 am. Chassidus at 8:15 am. 

YASHER KOACH TO OUR  
KIDDUSH CO-SPONSORS! 
 

LAST SHABBOS 
Tanya & Yohann Azuelos (x2) 
Jeremy & Emilie Benoit 
Ronnie & Debbie Cons 
Jerry & Roslyn Convoy 
Sara Eldor 
Michael Elkin 
Lior & Esther Fedida 
Evan & Osnat Feldman 
Larry Gitnick 
Eddy & Trudy Goldberg 
Jessica & Adam Grosvenor 
Steve & Ilana Haupt 
Meir Sender & Rivkah Hirsch 
Yosef Ross & Shlomo Ross 
Michael & Tina Spiro 
Joannie & Freddy Tansky 
Michael & Leechen Zukor 
 

THIS SHABBOS 
 

Fanny & Mitchell Ettinger in honour of her 
father's yartzeit Chaim ben Kamra obm 
 

Henri Bybelezer, with gratitude to Itchy & 
Zeldie for a wonderful Sukkah experience 
 

Barbara Chernack, the Karp, 
Oppenheimer, and Shafter families in 
honour of Merle and John Finkelstein, in 
appreciation for hosting the breakfast in 
memory of Michael Z’L  
 

KIDDUSH CO-SPONSORSHIP IS $136 

ANNOUNCEMENTS 

There will be a parking 
tolerance in effect until 
Tuesday, October 10th.  
 

An extra garbage collection is 
scheduled for Friday October 6

YOMTOV CANDLE LIGHTING  
& PRAYER SERVICE SCHEDULE  
 

SHMINI ATZERET  
& SIMCHAT TORAH 
 

Friday, Oct 6 
Candle lighting…………..…….…6:07 pm 
Mincha & Maariv*.……..…............6:10 pm 
Followed by Hakafot 
 

Shabbat, Oct 7 
Chassidus Class...………....…...…8:45 am 
Shacharit*…………………….…9:30 am 
Yizkor………………..…..…...…11:00 am 
Mincha*……...….....…….....….....6:10 pm 
Maariv*……...….....……......….....7:00 pm 
Candle Lighting (from a pre-existing flame)… 

……………………………........after 7:08 pm 
Children’s Hakafa & Simchat Torah  
Hakafot followed by Grand Kiddush.....7:10 pm 
 

Sunday, Oct 8 
Shacharit Sepharade……....…..…9:30 am 
Chassidus Class………..….……..9:15 am 
Shacharit*…………………..….10:00 am 
Light Kiddush..………..……..….10:45 am 
Hakafot………………..……….11:00 am 
Torah Reading……..………...….12:45 pm 
Musaf……………..…………….1:45 pm 
Kiddush…………..…………..….2:15 pm 
Mincha & Maariv*....……………..6:10 pm 
Yomtov ends…..……..……....…...7:06 pm 
 
* Le Minyan Sefarade est indiqué par un (*) . 

BOYS ALIYAH  
Ages 0-13  
Simchat Torah Day 
Tuesday Oct 18 
12:45 pm 

 

THURSDAY NIGHT, OCT 5 
Tikkun Leil Hoshana Rabba….12:40 am 
 

FRIDAY, OCT 6 
Shacharis….1st Minyan ……...8:15 am 
                      Chassidus………9:15 am 
                      2nd Minyan……..10:00 am 

HOSHANA RABBA 
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By Sarah Chana Radcliffe 

Your mind is not your boss... 

You own your brain; it is your instrument, 
but it is not YOU. Therefore when your 
brain suggests an idea for you to think 
about (this is how topics just “pop” into 
your mind), you have the choice to decline 
the offer. Just say to your brain, “No 
thanks, I don’t want to think about that 
unpleasant conversation I had” or “No 
thanks, I don’t want to worry about my son 
right now,” and so on. You may want to 
refuse to entertain the suggested topic 
because you are in the middle of your day 
and you don’t want to start feeling 
stressed or sad. If you need to think about 
these topics, YOU can pick a suitable time 
where you might be able to address 
whatever issues need to be addressed. Or 
you might find that the topic never needs 
to be dealt with. Either way, when you 
don’t want to entertain a negative topic, 
just choose a happier one to play around 
with. As you choose happier thoughts 
more often, watch as your health and 
mood improves!⬢ 

PARENTING POST 

THIS WEEK’S CLASS 

LONGING FOR YOU 
 

Why the Water Libation 
on Sukkot elicited a joy 
that knows no bounds. 

 

View this class at  
www.themtc.com/tapestry 

OUR CHILDREN’S SAFTEY  
AND WELLBEING 
 
Dear parents, 
 
Please note the following protocols that we 
are currently implementing, all of which 
require parent awareness and involvement. 
 
Children need to be supervised at all times. 
Hence:  
 
 Outside of our children’s program, every 

child needs to be with a parent or 
responsible adult.  

 
 No child should be in the building before 

or after prayer service times. 
 
 Our program is for children 18 months to 

12 years old. 
 

HEART-TO-HEART   
Pre-Yom Tov Talk   

5:00pmFriday at  
 

themtc.com/Zoom or FB Live 

 Each child should please attend his/her 
designated program.  

 
Please discuss all the above with your 
children. 
 
We appreciate everyone’s cooperation and 
look forward to a meaningful and inspiring 
Yom Tov in an environment that is safe, 
loving and enjoyable for all our children and 
parents.
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Time flies like an arrow. Fruit flies like a 
banana.⬢ 

AND FINALLY... 

By Tzvi Freeman, chabad.org 

On Shavuot, we celebrate the giving of 
the Torah.  

We read from it, study it, and celebrate 
with a festive meal. 

On Simchat Torah, we celebrate the 
second set of tablets that Moses 
brought down from the mountain on 
Yom Kippur.  

We take out every Torah scroll from its 
place, hug and kiss each one, sing its 
praises, and dance with it late into the 
night—and the next day as well—even 
taking the celebration out onto the 
street. 

Why are the second tablets so precious 
to us that we celebrate so much more on 
this day than on the day we heard G-d 
Himself at Mount Sinai? 

Because they represent an unbreakable 
bond.  

That even if we make a golden calf and 
worship it, nevertheless, we will not be 
able to tear ourselves away from the G-
d of Israel and His Torah.  

And neither will He tear Himself away 
from us. 

Eventually, no matter how far they may 
have traveled, every Jewish soul will 
return home.⬢ 

Back by popular demand! 
 
W O M EN ’S  
SUPPER ‘N  LEARN  
 

Wednesday, Nov 1 
6:45 pm 
$35 
 

RSVP: www.theMTC.com/snl 

 

Weekday Torah Classes  

 

 THE MD CHERNACK TORAH CLASS  
Sunday 8:30-9:15 am,  
on the weekly Parsha 

 Monday - Thursday 6:15 am and  
Friday 6:00-6:30, In-depth study of 
Chassidic discourses related to the 
Parsha or approaching Yomtov. 
Followed by a chassidic story. 

 Monday-Thursday 6:30-7:00 am.  
The Gate of Trust (Shaar HaBitachon) 
with Chassidic commentary 

 Monday - Thursday 8:00-8:30 am, 
Talmud 

 Dimanche & Mercredi 19h 30, 
Chiour de Guemara en francais 

 Monday 8:00 pm, The Class for TFS 
Young Leadership  

 Tuesday 11:00am, Women’s class 

 Wednesday 2:00 pm, Young Ladies 
Tanya Class  

 Wednesday 8:30 pm, Chiour en 
francais  

 Thursday 7:30 pm, Rabbinic Responsa 

 Friday 6:30–7:00 am, Parsha Class 
(advanced) 

 Shabbos 8:45 am, ‘Torah Or’ class 
 Shabbos 1 hour before Mincha, 

Chassidus class 



It is a long-standing custom in Chabad for a young couple 
to seek the Rebbe’s approval and blessing before getting 

engaged. Even once they have decided on marrying, and 
their families are happy with the match, that blessing 
from the Rebbe is what couples wait for before making 
their engagement official. 

My father, Rabbi Leibel Posner, often describes how 
when he and my mother decided to get married in 1950, 
they first called the Rebbe from a pay phone to ask for 
his blessing. Of course, when my wife, Zeesy and I got 
married in 1978, it was important to us to do the same.

Actually, the Rebbe’s involvement in my match started 
even before then — though I didn’t know it at the time. 
I was a yeshivah student learning in Crown Heights, and 
one day my father told me about a potential match for me, 
and then gave me the name of a young lady, suggesting 
that I meet her. Of course, I did as I was told, confident 
that my parents had done their homework.

Only later on, did I find out how the match had come 
about. My future father-in-law, Rabbi Yisroel Gordon, had 

written to the Rebbe to ask him about a suitable match 
for his daughter. In his letter, he included the names of 
several young men and, although I never learned who my 
competition was, the Rebbe chose my name. 

My wife and I ended up meeting shortly thereafter, and 
soon we decided that we were ready: We wanted to ask 
the Rebbe for his blessing for our engagement. 

Now, all of this was happening a few weeks after Shmini 
Atzeret. On that day in 1977, the Rebbe had suffered a 
serious heart attack, and had been in recovery since. 
He was staying in 770 — his office was converted into a 
hospital room — and he would not appear in public for a 
few more weeks. The yeshivah in 770 was still functioning 
just across the hall from the Rebbe’s office, but after 9 or 
9:30 in the evening, the upstairs part of the building would 
be locked. The Rebbe’s secretaries didn’t want anyone to 
be there so that the Rebbe could have some quiet at night.

Of course, this didn’t stop the Rebbe himself from working 
nights. Since I was involved with the team responsible 
for publishing the Rebbe’s talks, this was something I 
witnessed myself: Just two days after the heart attack, 
the Rebbe delivered an evening address to the community 
from his room. This talk was immediately transcribed and 
submitted to the Rebbe, who then reviewed, edited, and — 
to our shock — sent it out of his office at 3 AM that same 
night! The local printer was woken up, and the publishing 
team quickly had the revised draft typeset and submitted 
again for final approval. A few hours later, the Rebbe had 
already signed off on it. Somehow, he was still working at 
all hours, and since he was living in 770, we received his 
responses even faster than usual.  

But, when my future wife and I wrote to the Rebbe for 
his blessing, we did not expect an immediate response. 
Earlier that day, we had traveled to her home in Worcester, 
Massachusetts, where I met her parents, and then 
returned to Brooklyn. By the time we had submitted our 
notes asking for the Rebbe’s blessing, it was getting close 
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הושענא רבה, כ׳׳א תשרי, תשפ״ד
Hoshana Rabbah, October 6, 2023

I S S U E 

560

  ב“ה 

HOW I GOT ENGAGED 
IN MY SLEEP
RABBI YOSEF POSNER

For this week’s episode  
of Living Torah,  

visit JEM.tv

HERE’S 
my 

STORY
Generously

sponsored
by the

An oral history project dedicated to documenting the life of the Rebbe, Rabbi Menachem M. 
Schneerson, of righteous memory. The story is one of thousands recorded in over 1,700  
videotaped interviews conducted to date. While we have done our utmost to authenticate these 
stories, they reflect the person’s recollection and interpretation of the Rebbe’s words.



to 9:30 PM, and we brought them to the secretariat in 770 
before they locked up for the night. Then, because it had 
been a long and tiring day, I went to my dormitory and 
went to sleep.

At around 12:30 in the morning, one of my friends came 
into my room: “Mazel Tov!” he exclaimed. According to my 
friend, Rabbi Binyomin Klein, the Rebbe’s secretary, was 
looking for me, in order to pass on the Rebbe’s blessing 
for our engagement. 

The thought that the Rebbe had already responded to my 
note, and that his secretary was now looking for me in the 
middle of night, just didn’t seem possible. Still half asleep, 
I decided to disregard my friend’s congratulations and go 
back to sleep. 

But, for the next half hour, the thought kept on nagging 
me: Could it be? Finally, I got out of bed and headed to 770. 
With the doors locked, I went around the courtyard on the 
side of the building, and found an open window leading 
into the study hall. I climbed in the window and managed 
to find Rabbi Klein.

“Where have you been?” he scolded me. “Your fiancé has 
already been waiting for the past hour for you to come!” 
They couldn’t believe that I had gone to sleep. Meanwhile, 
despite the recent heart attack, the Rebbe had sent us his 
blessings, without regard for day or night. 

Several weeks later, my father-in-law, Rabbi Yisroel 
Gordon, wrote a letter to the Rebbe. He was a Chabad 
emissary in Worcester, where he worked as a teacher 
while also serving as the chazan in a local shul. This meant 
that there were a lot of people to invite to the wedding, 
especially since my wife’s parents were quite popular. 
However, living on a modest salary, he was concerned 
about what they would be able to afford. And so, in that 
letter to the Rebbe, he wrote about the issue of “making 
a large wedding.” 

In reply, the Rebbe took this question and continued the 
sentence: “Make a large wedding — spiritually.” He went 
on to explain that generally speaking, a more spiritual 
celebration is “associated with decreased emphasis 
on materialism and worldly excess.” Besides, he added, 
“the Torah is opposed to wasting money.” That is, the 
spirituality of a wedding is inversely proportional to the 
effort you put into meeting the high material standards 
people often expect. We were to make it spiritually big, 
and to minimize the physical. 

“It would be a great merit for you and the bride and groom,” 
the Rebbe wrote, “to reintroduce the guidelines Jewish 
leaders have traditionally given for wedding celebrations, 
within our community and among all Jewish people, by 
happily showing an example in this regard.”

In that spirit, we cut back on quite a few typical wedding 
expenses. We had one person playing music, Eli Lipsker, 
without a backing band or an orchestra. I had a friend 
who was just starting out as a photographer and I made a 
deal with him; he would come and get the experience of 
taking pictures and we would just get the negatives. There 
were no flowers other than a bouquet for the bride, and 
the food was served on disposable plates. The wedding 
reception was held in an exquisite historic concert hall in 
Worcester called Mechanics Hall, which agreed to host a 
chasidic wedding without charge, as one of several unique 
events arranged to celebrate its recent rededication. We 
sang, we danced, and at one point, we spontaneously all 
marched around the balcony that wrapped around the 
hall as the music played. And so, just as the Rebbe had 
said, we maximized the spiritual, cut back on the physical, 
and it turned out to be a very spirited wedding that left a 
great impression on everyone there. Some of them still 
talk about it to this day.
______________

Rabbi Yosef Posner has served as a Chabad emissary in Skokie, 
Illinois, since 1981. He is currently the president of the Chicago 
Rabbinical Council (cRc). He was interviewed in November 2022.
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Supported by members of 

ואתה תצוה… להעלות נר תמיד

> �5722-1961, during a farbrengen, the Rebbe asked 
the visitors from Israel to sing a song from the Holy 
Land. They began “Hoshia Es Amecha” — which 
was originally composed by Rabbi Dr. Abraham 
J. Twersky but was popular in Israel. The Rebbe 
enjoyed the song very much, and in the coming 
years, he frequently asked the chasidim to sing it. 
22 Tishrei

> �5739-1978, as the Rebbe saw Israel’s security under 
threat in the ongoing Camp David negotiations, 
he announced that everyone should imagine that 
they are in Jerusalem and Hebron, respectively, 
during the second and third hakafot of the Shmini 
Atzeret celebration in 770. For the fourth hakafah, 
he honored all current or retired military personnel 
in the crowd (explaining that the very existence of 
a robust G-d-fearing army will dissuade anyone 
from disturbing the peace) and for the fifth hakafah 
he honored all the rabbis and Torah teachers 
(because the Torah dictates that not an inch of 
our everlasting inheritance can be given away.)1 
22 Tishrei

1. Sichot Kodesh 5739 vol. 1 p. 116 

לע“נ ר‘ ישראל יעקב וזוגתו מרת קריינא ע“ה לאקשין
ע“י בניהם ר‘ נחמן ור‘ אברהם ומשפחתם שיחיו

This week in….

In honor of

ברוך בן חנה וחנה בת שרה וילדיהם 
לברכה למעלה מן המשוער
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CHEMINI ATSÉRET/SIM’HAT TORAH 

22 TICHRI 5784 
7 OCTOBRE 2023 

LA SIDRA DE LA SEMAINE 

L’AMOUR, LE MARIAGE ET LES HAKAFOT 

Par Yanki Tauber, fr.chabad.org 

Les hommes ne discutent généralement pas de 
leur mariage autour d’un café. C’est pourquoi 
une conversation avec deux amis est restée 
gravée dans ma tête. Nous discutions des joies 
de la vie conjugale. 

« J’aime ma femme, a dit Berel. C’est pourquoi 
je fais tout ce qu’elle me demande de faire. 
Elle me dit : “Berel, s’il te plaît, sors les 
poubelles”, et illico, je sors les poubelles. » 

Nous avons tous convenu que Berel aime sa 
femme. 

Pour ne pas être en reste, j’ai dit : « Je fais 
aussi tout ce que ma femme me demande de 
faire. En fait, elle n’a même pas à préciser ce 
qu’elle veut. Il suffit qu’elle dise : “Houlala ! Ce 
sac d’ordures embaume la cuisine !” pour que 
je comprenne qu’elle veut que je sorte les 
poubelles. Ce que je m’empresse de faire, bien 
sûr. » 

Nous avons tous convenu que j’aime ma 
femme encore plus que Berel n’aime la sienne. 

Mais en fin de compte, le mariage de Shmerel 
fut reconnu comme étant le plus rempli 
d’amour. La femme de Shmerel n’a pas à 
demander à son mari de faire quoi que ce soit 
pour elle. Elle n’a même pas besoin de faire 
des allusions. « Je me lève le matin, a expliqué 
Shmerel, et je sais tout simplement qu’elle 
veut que je sorte les poubelles. Ou que je lui 
achète une bague en diamant. Elle n’a pas à 
froncer le nez ni à mentionner celle que sa 
cousine Sarah a eue pour son anniversaire. Je 
sais juste ce qu’elle veut que je fasse pour elle 
et je le fais. » 

Le mois de Tichri est rempli de mitsvot, il est 
plein d’opportunités d’accomplir la volonté de 
D.ieu. Pendant plus de trois semaines, nos 
journées sont remplies de prières, de 
repentance, de jeûne, de fêtes, de danses, de 
construction d’une soukka, d’acquisition d’un 
set de Quatre Espèces ou d’un bouquet 
d’hoshaanot et de dizaines d’autres mitsvot, 
coutumes et observances. 

Les observances de Tichri se répartissent en 
trois catégories générales. Il y a les préceptes 
bibliques explicitement commandés dans la 
Torah, tels que sonner le chofar à Roch 
Hachana, jeûner à Yom Kippour ou manger dans 
la soukka à Soukkot. Il existe également un 
certain nombre de mitsvot rabbiniques, des 
observances instituées par les prophètes et les 
sages de par l’autorité dont la Torah les a 
investis. Par exemple, les cinq offices de prière 
de Yom Kippour et la prise des Quatre Espèces 
tous les jours de Soukkot au-delà du premier 
jour sont des institutions rabbiniques. 

Enfin, le mois de Tichri a beaucoup 
de minhaguim ou coutumes, comme manger 
une pomme trempée dans du miel le premier 
soir de Roch Hachana ou faire les kapparot tôt 
le matin de la veille de Yom Kippour. 
Les minhaguim ne sont pas prescrits par la loi 
biblique ou rabbinique, mais par la force de la 
coutume : ce sont des choses que nous, les 
Juifs, avons nous-mêmes initiées comme 
moyens d’améliorer le service de notre 
Créateur. 

Étonnamment, le point culminant du mois de 
Tichri – le moment où notre célébration de 
notre lien avec D.ieu atteint le summum de la 
joie – se situe lors des hakafot de Sim’hat 

Torah, lorsque nous prenons les rouleaux de la 
Torah dans nos bras et dansons avec eux autour 
de la table de lecture dans la synagogue, une 
pratique qui n’est ni un précepte biblique ni une 
ordonnance rabbinique, mais une simple 
coutume. 

Car c’est en observant les minhaguim que nous 
exprimons la profondeur de notre amour pour 
D.ieu. Les commandements bibliques peuvent 
être comparés aux désirs explicitement exprimés 
entre deux personnes liées par un mariage. Les 
mitsvot rabbiniques, desquelles D.ieu ne nous a 
pas directement instruits mais qui constituent 
néanmoins des expressions de la volonté divine, 
ressemblent à des demandes implicites entre 
époux. Mais les minhaguim représentent les 
domaines dans lesquels nous sentons 
intuitivement comment nous pourrions faire 
plaisir à D.ieu. Et c’est là que réside notre plus 
grande joie.⬢ 

VIVRE AVEC LA PARACHA 

PLACE À LA JOIE ! 

La ‘Hassidout explique, de façon très détaillée, 
que « la joie brise les barrières ». Ce principe a 
une portée plus grande encore car il peut 
également s’appliquer à la venue de Machia’h. 
Ainsi, la joie a le pouvoir de briser toutes les « 
barrières » de l’exil et de hâter la Délivrance. 
C’est ainsi qu’à propos de Machia’h, il est dit 
(Michée 2:13, Béréchit Rabba): « Le briseur (de 
barrières) montera devant nous ».⬢ 

ETINCELLES DE MACHIAH 
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Il existe de nombreux récits de la vie des 
« Cantonistes », ces conscrits juifs qui, sous le 
règne du Tsar Nicolas Ier, passaient les vingt-
cinq meilleures années de leur vie dans l'armée 
russe. En voici un épisode. 

Sim’hat-Torah dans la « Synagogue des 
Soldats » de la ville de S., dans l'ancienne 
Russie, offrait un spectacle merveilleux et 
touchant. La joie que le contact de la Torah 
donnait aux fidèles – en majorité des anciens 
« Cantonistes » – était intense et son 
expression pure et sincère. 

Quand la synagogue était au comble de la 
réjouissance, l’un des vieux soldats manifestait 
son allégresse par un geste qui nous 
impressionnait fort : tout en dansant, un 
Rouleau de la Torah dans les bras, il déchirait 
brutalement en deux sa chemise, découvrant 
ainsi de profondes cicatrices sur sa poitrine et 
ses épaules et il chantait dans l’extase « Torah, 
Torah, je t’aime ! ». 

Après les Hakafoth, nous les jeunes de la petite 
synagogue aimions l’entourer et le prier de 
nous raconter la fascinante histoire de ses 
cicatrices. Bien que nous l’eussions entendue 
déjà tant de fois, nous l’écoutions toujours avec 
un ravissement renouvelé. Voici son récit : 

J’étais un petit garçon à peine âgé de huit ans 
quand l’ordre cruel parvint à mon père, Rabbi 
Schlomo – bénie soit sa mémoire – lui 
enjoignant de réunir vingt garçons de notre ville 
pour l’armée du Tsar. 

Un grand cri s’éleva dans notre petite 
communauté. Pour tous les parents qui avaient 
des garçons de mon âge, y compris les miens, 
c’était un drame atroce. Si tous les enfants de 
notre ville avaient été décimés le même jour 
par une épidémie, la circonstance n'eût pas été 
plus tragique. 

Dans la maison de mon père se trouvaient 
réunis tous les membres responsables de notre 
communauté. Parmi les plus riches d’entre eux, 
certains offrirent des donations importantes à 

la caisse communale si leurs garçons étaient 
épargnés. Mais mon père n’en voulut rien 
savoir. Il demanda que les enfants fussent tous 
traités sur un pied d’égalité, et que l'on tirât au 
sort pour savoir qui partirait et qui resterait. 

J’étais bien jeune, mais je me rendais compte 
de l'exceptionnelle gravité de la situation. 
Étendu sur mon lit, simulant le sommeil, 
j’entendis plus d'un éclat de voix dans la pièce 
voisine où la réunion se tenait. 

– Et ton petit David ? 

D’entendre prononcer mon nom me fit frémir. 

– Bien sûr, il ne fera pas exception, répondit 
gravement mon père. 

La réunion dura presque toute la nuit. Avant 
qu’elle n’eût pris fin, je m’étais endormi. 

II 

Quand je me réveillai le lendemain matin, je 
trouvai ma mère assise à côté de mon lit, les 
yeux rougis par les pleurs et le manque de 
sommeil. À peine avais-je ouvert les yeux 
qu’elle m’embrassa avec beaucoup de 
tendresse et je sentis deux larmes chaudes 
tomber sur mon épaule. Nous nous taisions. 
Qu’auraient ajouté les paroles ? Je compris que 
le sort m’avait désigné parmi les garçons qui 
devraient quitter leurs foyers, peut-être pour n'y 
jamais revenir. 

– Ne pleure pas, Maman, dis-je, je reviendrai. 

– Ce qui me tracasse, Davidel, répondit ma 
mère, c'est de ne pas savoir si tu me reviendras 
juif... 

– Maman, je serai toujours un Juif, m’exclamai-
je avec détermination. 

La même scène se répéta quand je me trouvai, 
un peu plus tard, sur les genoux de mon père 
dans son petit cabinet de travail. Il me parla 
longuement. Il n’y avait pas de larmes dans ses 
yeux, mais je savais que ce qui arrivait lui 

LE RECIT DE LA SEMAINE 

brisait le cœur. D’ailleurs, il ne survécut pas 
longtemps au malheur qui le frappait, environ 
une semaine avant que les garçons ne fussent 
livrés, il mourut. 

Quelques jours plus tard, deux étrangers 
arrivèrent dans la ville. Ils alléguaient, pour 
donner une explication plausible à leur 
présence, l’achat de bétail qu’ils venaient 
effectuer dans les fermes avoisinantes. Mais la 
rumeur courut aussitôt que c’étaient des 
« kidnappeurs ». On chuchotait partout que, 
soudoyés par certaines familles riches, leur 
travail consisterait à laisser les enfants de ces 
dernières à l’abri de l’inhumaine conscription et 
à leur substituer, par enlèvement, les garçons 
des pauvres. Quant au plan conçu et mis en 
pratique par mon père, il n’en fut plus du tout 
question. 

Aussitôt, la ville se vida de tous ses garçons. 
Ma mère me cacha dans la cave. Puis les 
« kidnappeurs » vinrent dans notre maison. 
J’entendis des voix rudes, une discussion suivie 
d’une courte lutte à laquelle un cri étouffé vint 
mettre fin, et je perçus un bruit sourd, 
semblable à la chute d'un corps inanimé sur le 
sol. Tout cela m’affola, je ne pouvais tenir plus 
longtemps dans ma cachette. Je montai 
rapidement les marches conduisant à la trappe 
sous laquelle je me trouvais et hurlai : « Mère, 
mère, tu vas bien ? Je t’en supplie, aide-moi à 
sortir d’ici ! » 

À ce moment, deux mains solides 
m'empoignèrent et je fus emmené. Au passage, 
je vis ma mère étendue sans connaissance sur 
le plancher. Je me débattis avec la force du 
désespoir, ce fut en vain. Je pus seulement 
crier à mes bourreaux : 

– Brutes ! Vous avez tué ma mère ! 

– Ta mère s’en remettra, me répondirent-ils 
cyniquement. Quant à toi, petit, sois sage, 
sinon tu le regretteras. 

On nous entassa dans deux charrettes et nous 
fûmes attachés les uns aux autres au moyen 
d'une corde dont l'extrémité, pour chaque 
groupe, était fixée à la charrette qui le 
transportait. La ville entière vint assister à 
notre départ et, naturellement, ma mère était 

(Continued on page 11) 
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présente. Je n’oublierai jamais cette 
séparation. Des gardes armés entouraient le 
convoi et tenaient en respect la foule. Mais 
soudain, ma mère, se frayant un passage 
jusqu'à ma charrette, me lança un petit paquet. 
« N’oublie pas ta Bar-Mitsva ! » me cria-t-elle. 
Ce furent les dernières paroles que j'entendis 
d'elle. Le paquet contenait une paire de 
Téfilines et un petit livre de prières. Quant à ma 
Bar-Mitsva, elle était encore si loin... 

III 

Eh ! bien, poursuivit le « Cantoniste », je 
n’entrerai pas dans les détails de ce que j’ai 
enduré les trois premières années de mon 
« entraînement ». En fait, ce n’était pas un 
entraînement militaire, mais plutôt une 
préparation systématique à une conversion en 
règle, appuyée par de mauvais traitements 
qu’on poussait jusqu’à la torture quand nous 
refusions de manger la tête non couverte, ou de 
baiser la croix. Et nous refusions toujours. 

Durant ces années-là, j’en vins à être considéré 
comme le « chef » de notre groupe. Étant le fils 
d’un rabbin et ayant eu la possibilité de 
m’instruire beaucoup plus que les autres 
garçons, je devins tout naturellement leur guide 
et un exemple vivant dont ils tiraient les 
encouragements nécessaires. Je savais que, 
face à cet « entraînement » cruel et atroce, le 
moindre fléchissement de ma part provoquerait 
fatalement l’effondrement moral de mes 
camarades. 

Le sergent responsable de notre groupe finit 
peu à peu par s’en apercevoir. Dès lors, il 
concentra toutes ses attaques sur ma pauvre 
petite personne. Je devais, pensait-il, donner 
aux autres garçons l’exemple de la renonciation 
à ma foi. Ce ne fut pas pour mes tortionnaires 
chose facile. Et les profondes cicatrices que 
vous voyez sur mon corps vous montrent que ce 
ne fut pas chose facile pour moi non plus. 

Un jour, après avoir été roué de coups, je fus 
amené devant le sergent. Un prêtre était là 
aussi qui fit de son mieux pour paraître amical 
et soucieux de mon sort. Ils se mirent tous deux 
à me parler sans arrêt, l’un relayant l’autre pour 
lui permettre de reprendre haleine. Ils firent 
miroiter devant moi la perspective d’un bel 

(Continued from page 10) avenir : brillante carrière après l’école militaire, 
élégant uniforme de général, les honneurs et la 
puissance qui sont l’apanage de la fonction de 
gouverneur, etc.. À ces promesses mirifiques 
succédaient, par contraste, les menaces : je 
mourrais misérablement sans revoir une seule 
fois ma mère si je refusais, et ainsi de suite. 

Mes deux bourreaux parlaient, parlaient, mais 
j’étais incapable de suivre leurs discours. Une 
douleur aiguë dans tout le corps et une soif 
atroce me tenaillaient. Je demandai à boire. Le 
sergent remplit un verre d’eau fraîche et 
pétillante et me le tendit, mais au moment où 
j’avançai la main pour m’en saisir, 
insidieusement il retira la sienne. 

– Pas si vite, mon garçon, tu dois d’abord nous 
donner une réponse. 

– De grâce, laissez-moi boire, dis-je au comble 
du désespoir, vous aurez ma réponse dans trois 
jours. 

Le sergent et le prêtre échangèrent un regard 
complice, puis je fus autorisé à étancher ma 
soif. 

Les trois jours qui suivirent furent les pires que 
j’aie jamais connus. Étendu sur ma couchette, 
le corps tout endolori, je les passai dans un état 
de torture morale qui ne me laissait pas de 
répit. Pourrais-je tenir ainsi longtemps encore ? 
Devais-je céder ? Aussitôt refluait en moi la 
pensée des responsabilités que j’avais 
assumées, des camarades de mon groupe, de 
mes parents, et je hochais violemment la tête 
en criant : « Non, non et non ! » Puis cela 
recommençait... 

Finalement, la dernière nuit avant le jour 
fatidique arriva. Le sergent vint me rendre 
visite. 

– Tu as une excellente mine, mon garçon, dit-il. 
Quel grand jour sera demain, n’est-ce pas ? 

– Bien sûr, un grand jour ! répondis-je. 

Il me quitta enchanté. Il n’avait pas le moindre 
doute que le lendemain serait un jour de 
triomphe pour lui ; donc d’avancement aussi, 
car certainement le général, lui tapant 
amicalement sur l’épaule, ne manquerait pas 
de lui dire : « Voilà du bon travail, Ivan. » Sans 

compter la bénédiction du prêtre et la vie 
éternelle qui en résulterait, car il aurait « sauvé 
une âme ». 

Cette nuit-là, je fis un rêve bizarre. J’étais 
retourné dans ma petite ville, au bord de notre 
rivière où je plongeai pour nager un peu. 
Soudain, une terrible crampe me privant de 
l’usage de mes membres, je fus incapable de 
me maintenir à la surface de l’eau. Effrayé, je 
me débattis pour respirer. Je voulus crier, 
appeler à l’aide, mais aucun son ne sortit de ma 
gorge. J’allais me noyer... Tout à coup je vis 
une paille qui flottait à portée de ma main. De 
désespoir, je l’agrippais. Alors la paille se 
métamorphosa en une puissante chaîne en or 
dont l'autre extrémité était solidement attachée 
à un arbre qui poussait au bord de la rivière. 
Comme je saisissais le bout qui m’était proche, 
je constatai que la chaîne se composait de 
chaînons de plus en plus gros à mesure qu’ils 
s’éloignaient de moi. Puis je vis des mots 
gravés sur chacun d'eux. Je fis un effort et je 
pus lire : « Abraham, Isaac, Jacob » sur les trois 
chaînons les plus gros et les plus éloignés. À 
leur suite je vis beaucoup d’autres noms avec 
lesquels la Bible m’avait familiarisé. Alors, je 
scrutai mon propre chaînon et je découvris mon 
nom gravé dessus. De plus, le chaînon de mon 
père soutenait fermement le mien. Cela fit que 
je me sentis en sécurité et heureux, mais pour 
peu de temps, hélas, car je constatai presque 
aussitôt avec horreur que mon chaînon était en 
train de s’ouvrir lentement. Une minute encore, 
et il se détacherait de la chaîne. Alors je me 
noierais... 

– Non, non ! criai-je, ne te casse pas ! 

À ce moment je me réveillai en sursaut. Mon 
cœur battait à se rompre. Je passai le reste de 
la nuit à pleurer. 

IV 

Le mess était spacieux et regorgeait de monde. 
Sur l’estrade, autour d’une table, de nombreux 
militaires étaient assis et parmi eux se 
trouvaient mon sergent et le prêtre. Dans la 
salle on avait fait venir de nombreuses recrues 
juives appartenant à mon groupe ou à d’autres. 
Un plan compliqué avait été laborieusement 
dressé en prévision de ma « conversion ». 

Quand je fus conduit sur l’estrade et qu’on me 



 12 MOSAIC EXPRESS  YEAR OF HAKHEL 

 

Miniane Sefarade 
 

VENDREDI, OCT 6 

Min’ha & Arvit ……………………..18h10 
 

CHABBAT OCT 7 

Cha’harit…...….…………..………..9h 30 

Min’ha……... ……………………..18h10 

Arvit ………………...……………..19h00 

Suivi par Hakafot 
 

DIMANCHE OCT 8 

Cha’harit…...….…………..………..9h 30 

Min’ha & Arvit ……………………..18h10 

HORAIRE DES PRIÈRES 

Depuis le premier jour du mois d’Eloul, nous 
disons et répétons une phrase dans nos 
prières quotidiennes : 

« Je ne demande qu’une chose à D.ieu, et je 
ne cesserai de la réclamer : c’est de séjourner 
dans la maison de D.ieu tous les jours de ma 
vie, de contempler la splendeur de D.ieu et de 
fréquenter Son sanctuaire. » (Psaumes 27, 4) 

Plus loin, ce psaume nous dit comment y 
parvenir : 

« Pour Toi, mon cœur dit, “Que ma face 
recherche !”, c’est Ta face que je recherche, ô 
D.ieu. » (Psaumes 27, 8) 

La ‘Hassidout enseigne que notre « face » 
désigne ici la profondeur de notre âme divine, 
que nous entreprenons de mettre au jour afin 
que tout notre être soit « en phase » avec la 
«profondeur » de notre Créateur, avec la 
divinité qui transcende toute existence. C’est 
cela « rechercher la face de D.ieu ». 

Dès lors, lorsque l’on est « face à face » avec 
D.ieu en chaque circonstance, le monde entier 
se révèle être la maison de D.ieu, chaque 
créature irradie la splendeur de D.ieu, et 

l’endroit où l’on se trouve est sanctifié par 
les pensées, les paroles et les actions qui 
s’inscrivent dans cette relation. 

Puis, au terme de cet effort entrepris durant 
sept semaines pour nous tourner vers notre 
Créateur et nous retrouver « face à face » 
avec Lui, arrive Hochaana Rabba, le dernier 
jour de Souccot. C’est le dernier jour où nous 
disons ce psaume dans la prière 
quotidienne. 

Et, à l’issue d’Hochaana Rabba, commence 
une nouvelle fête : Chemini Atseret/Sim’hat 
Torah, celle de l’union absolue, celle de 
notre symbiose avec D.ieu. 

Pendant un mois, ce sont les mitsvot de la 
Torah qui nous ont permis de nous élever : 
Roch Hachana, les Dix Jours de Téchouva, 
Yom Kippour, la construction de la Souccah, 
la saisie des Quatre Espèces, la résidence 
dans la Souccah... 

Mais à Sim’hat Torah, c’est nous qui élevons 
la Torah en dansant avec elle. À Sim’hat 
Torah se révèle le lien intrinsèque qui nous 
unit à D.ieu, et qui nous donne la force 
d’élever le monde vers Lui tout au long de 
l’année.⬢ 

EDITORIAL 

FACE À FACE AVEC D.IEU 

demanda cérémonieusement de proclamer ma 
volonté d’embrasser la foi chrétienne, je ne 
répondis pas tout de suite. Je jetai sur 
l’assistance un regard circulaire, m’attardant à 
mes frères les recrues juives, puis aux murs 
ornés de toutes sortes d’épées et de sabres, 
enfin au ciel bleu par delà la fenêtre. 

Sur l’estrade on s’impatientait déjà. Je fus 
invité encore une fois à exprimer hautement 
mon désir de me convertir à la religion 
chrétienne. 

Alors, je me dirigeai lentement vers l’un des 
murs dont je décrochai une hachette. Revenant 
sur l’estrade, je posai sur la table autour de 
laquelle étaient assis mes juges trois de mes 
doigts. Je pris soin d’épargner celui du milieu, 

(Continued from page 11) car j’espérais en avoir besoin un jour pour 
enrouler le Tefiline. Et, avant que personne ne 
se rendît compte de ce qui se passait, je levai 
la hachette et, de toutes mes forces, portai un 
coup violent sur mes trois doigts. 

– Voici ma réponse pour les trois jours ! dis-je 
en agitant devant leurs yeux ma main 
ensanglantée. L’instant d’après, je perdis 
connaissance. 

Arrivé à ce point de son récit, le vieux 
« Cantoniste » fit une pause et porta un regard 
plein de fierté à sa main gauche où les 
extrémités de trois doigts manquaient. Il n’en 
dit pas davantage, mais nous savions que 
c’était grâce à ce soldat vieilli que le cruel 
décret du Tsar fut abrogé. Car l’histoire de ce 
gamin, de son héroïsme et de son attachement 

irréductible à sa foi, devint le sujet de 
conversation de toute la cour impériale. Quand 
le Tsar Nicolas en eut connaissance, il comprit 
que tant qu’il y aurait parmi ses sujets juifs des 
garçons comme ce David, tous ces décrets 
étaient fatalement voués à l’échec. 

Nous regardions pleins d’admiration le vieux 
« Cantoniste », mais s’il y avait quelque chose 
qu’il ne pouvait supporter, c'était bien le culte 
du héros. Aussi ne tarda-t-il pas à bondir de sa 
place et, se remettant à danser, il chanta : 

« La Torah est notre seul choix, 
« À Sim’hat-Torah, réjouis-toi, réjouis-toi ! »⬢ 

Extrait du mensuel "Conversations avec les 
jeunes". 




